
SCOPE SHIM KIT - .860"X.006" SCOPE SHIM REFILL 10 PACK

Have The Right Shim Right At Your Fingertips

An economical and practical kit that provides a complete selection of scope
shims. When "just a little more" height is needed for perfect scope base and ring
alignment.

Attributes

Name: .860"X.006" SCOPE SHIM REFILL 10 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080814806
Mfr. No.:
Delivery weight: 0.007kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 152mm
UPC: 050806021273

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das SCOPE SHIM KIT
BROWNELLS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des SCOPE SHIM KIT BROWNELLS .860"X.006" SCOPE SHIM REFILL 10
PACK. Dieses Kit bietet eine umfassende Auswahl an Scope Shims, die Ihnen helfen, die perfekte Ausrichtung Ihrer
ScopeBasis und Ringe zu erreichen. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden, beachten Sie bitte
die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt gemäß den Anweisungen verwenden, um Verletzungen oder
Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Prüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Bei unsachgemäßer Verwendung kann es zu Verletzungen oder Schäden am Produkt kommen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt installiert sind, um ein sicheres und effektives Funktionieren zu
gewährleisten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Kit nur für den vorgesehenen Zweck, d.h. zur Anpassung der Höhe Ihrer ScopeBasis und
Ringe.
Tragen Sie bei der Installation der Shims geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe, um
Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie vor der Installation, dass die Shims die richtige Dicke und den richtigen Lochabstand für Ihr
spezifisches Setup haben.
Arbeiten Sie in einer gut beleuchteten Umgebung, um Fehler bei der Installation zu vermeiden.
Wenn Sie unsicher sind, wie Sie das Produkt verwenden sollen, ziehen Sie einen Fachmann zurate.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereitliegen.
Auswahl des Shims:

Wählen Sie die passende Dicke (z.B. .006", .008", .010", .012") und den richtigen Lochabstand (z.B.
.600", .860") aus.

Installation:
Entfernen Sie die ScopeBasis und Ringe von Ihrer Waffe oder dem Montagebereich.
Platzieren Sie das ausgewählte Shim an der gewünschten Stelle.
Befestigen Sie die ScopeBasis und Ringe wieder, wobei Sie darauf achten, dass alles fest sitzt.

Überprüfung:
Überprüfen Sie die Ausrichtung der ScopeBasis und Ringe nach der Installation.
Stellen Sie sicher, dass alles korrekt und sicher montiert ist, bevor Sie die Waffe verwenden.

Nach der Verwendung:
Lagern Sie das Kit an einem sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Einige Teile des Kits können aus Materialien bestehen, die recycelbar sind. Überprüfen Sie die lokalen
Recyclingrichtlinien.
Werfen Sie beschädigte Teile nicht einfach in den Müll. Informieren Sie sich über spezielle Entsorgungsstellen
in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen zu Sicherheitshinweisen oder zur Verwendung des SCOPE SHIM KIT BROWNELLS wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder einen Fachhändler. Es ist wichtig, dass Sie bei Unsicherheiten oder Problemen
Unterstützung suchen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit beim Umgang mit dem SCOPE SHIM KIT BROWNELLS ist von größter Bedeutung. Indem Sie diese
Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten. Prüfen Sie
regelmäßig die Sicherheitshinweise und bleiben Sie informiert über mögliche Rückrufe oder Sicherheitswarnungen.
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SCOPE SHIM KIT Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the SCOPE SHIM KIT .860"X.006" SCOPE SHIM REFILL 10 PACK by BROWNELLS. This
kit is designed to provide an economical and practical solution for achieving the perfect alignment of scope bases
and rings. To ensure safe and effective use of this product, please carefully read and follow the safety instructions
outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the product as intended and according to the manufacturer's instructions.
Inspect the shims for any signs of damage or defects before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay updated on product recalls via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are using the correct thickness and hole spacing for your specific scope and firearm
combination.
Avoid using excessive force during installation, as this may lead to damage or misalignment.
Wear safety glasses when handling or installing shims to protect your eyes from potential debris.
Do not use the shims if they are bent, cracked, or otherwise compromised.
Follow all relevant firearm safety practices when installing or adjusting your scope.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools such as a screwdriver and any other equipment required for your specific
scope installation.
Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Selecting the Right Shim:

Choose the appropriate shim based on the required hole spacing and thickness: Hole Spacing: .600"
(15.2mm) or .860" (21.8mm) Thickness Options: .006" (.152mm), .008" (.203mm), .010" (.254mm),
.012" (.304mm)

Installing the Shim:

Remove the scope rings from the base of your firearm.
Place the selected shim(s) between the scope base and the scope ring.
Ensure that the shim is seated properly and that there is no movement.

Reattaching the Scope Rings:

Carefully reattach the scope rings to the base of the firearm.
Tighten the screws evenly and securely, ensuring not to overtighten.

Final Checks:

Once installed, check for proper alignment and function of the scope.
Make any necessary adjustments to ensure optimal performance.

Disposal Instructions



Dispose of any unused or damaged shims in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, consider recycling options where available.
Ensure that the product is out of reach of children and pets during disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or safety concerns regarding the SCOPE SHIM KIT, please refer to the manufacturer's contact
information included with your product packaging. Always ensure that you have the latest safety information and
updates regarding your product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Shim de Mira SCOPE SHIM KIT BROWNELLS

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Shim de Mira SCOPE SHIM KIT BROWNELLS. Este kit es una solución económica y
práctica que te proporciona una selección completa de shims para miras, ideal para lograr una alineación perfecta
de la base y el anillo de la mira. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante que sigas las pautas de
seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utiliza de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona el kit antes de su uso. Si observas algún daño o defecto, no lo uses y contacta a un profesional.
Mantén el kit fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Utiliza el kit solo para los fines previstos y de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Si adquieres el kit en línea, verifica que el vendedor cumpla con los requisitos de seguridad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad al trabajar con herramientas y al instalar shims.
Asegúrate de que todas las herramientas que utilices estén en buen estado y sean adecuadas para el trabajo.
No fuerces los shims en su lugar; esto puede causar daños a la mira o a la base.
Si sientes resistencia al instalar un shim, revisa la alineación antes de continuar.
No uses el kit si no tienes experiencia en la instalación de miras; considera buscar ayuda profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador adecuado.
Asegúrate de tener un área de trabajo limpia y bien iluminada.

Selección del Shim:

Elige el shim adecuado según la separación de agujeros y el grosor que necesites. El kit incluye
opciones de .600" y .860" de separación de agujeros y grosores de .006", .008", .010" y .012".

Instalación:

Retira la mira de su base.
Coloca el shim seleccionado en la base de la mira.
Vuelve a colocar la mira en su lugar, asegurándote de que el shim esté correctamente alineado.
Aprieta los tornillos de la base de la mira de manera uniforme para asegurar una sujeción adecuada.

Verificación:

Después de la instalación, verifica que la mira esté nivelada y correctamente alineada.
Realiza un chequeo final para asegurarte de que todos los componentes estén firmemente sujetos.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte de los shims, sigue las normativas locales sobre la eliminación de productos metálicos.
No arrojes los shims en la basura común; busca centros de reciclaje que acepten metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre la seguridad del producto o si tienes preguntas, contacta a un representante del
fabricante o consulta la plataforma de seguridad de la UE.



Recuerda que seguir estas pautas no solo asegura tu seguridad, sino también la de otros. Disfruta de tu experiencia
con el Kit de Shim de Mira SCOPE SHIM KIT BROWNELLS y asegúrate de mantener siempre prácticas seguras.
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Instructions de Sécurité pour le Kit de Cales de
Lunette SCOPE SHIM KIT BROWNELLS

Introduction
Merci d'avoir choisi le SCOPE SHIM KIT BROWNELLS. Ce kit est conçu pour vous aider à obtenir un alignement
parfait de la base et des anneaux de lunette. Il est important de suivre ces instructions de sécurité pour garantir une
utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des cales pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Évitez d'utiliser le produit si vous constatez des défauts ou des dommages.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Consultez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour les mises à jour sur les rappels.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas les épaisseurs recommandées lors de l'utilisation des cales.
Assurezvous que les cales sont correctement installées avant d'utiliser votre lunette.
Ne modifiez pas les cales de quelque manière que ce soit.
Utilisez uniquement des cales de ce kit pour garantir la compatibilité et la sécurité.
Portez des lunettes de protection si vous travaillez dans un environnement où des débris peuvent être
projetés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Vérifiez que vous avez tous les composants du kit : 10 cales de chaque espacement de trou et
épaisseur.
Assurezvous que votre lunette et votre arme sont en sécurité et non chargées.

Installation des Cales:

Choisissez l'espacement de trou approprié (.600" ou .860") en fonction de votre lunette.
Sélectionnez l'épaisseur de cale nécessaire pour obtenir la hauteur souhaitée.
Placez la cale entre la base de la lunette et le support.
Vérifiez que la cale est bien en place et que les vis sont correctement serrées.

Vérification:

Une fois la lunette installée, vérifiez l'alignement et la stabilité.
Effectuez un test de tir pour vous assurer que la lunette est correctement alignée.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les cales usées ou endommagées dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en acier.
Si possible, recyclez les matériaux en acier conformément aux directives de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter les autorités locales ou
la plateforme Safety Gate de l'UE pour des informations à jour et des conseils.



Merci de suivre ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du SCOPE SHIM
KIT BROWNELLS.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SCOPE SHIM
KIT BROWNELLS

Introduzione
Grazie per aver scelto il SCOPE SHIM KIT BROWNELLS. Questo kit è progettato per fornire una selezione completa
di shim per ottiche, facilitando l'allineamento della base e degli anelli dell'ottica. È importante seguire queste
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e appropriato del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Conserva il kit in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il kit per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sulle eventuali comunicazioni di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il kit in condizioni atmosferiche estreme (es. pioggia, neve, temperature estreme).
Utilizza gli shim solo con ottiche compatibili. Controlla sempre le specifiche del tuo dispositivo.
Evita di sovraccaricare gli shim oltre le specifiche indicate nel manuale.
Se non sei sicuro di come utilizzare il kit, consulta un professionista esperto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.

Scelta degli Shim:

Scegli lo shim appropriato in base all'altezza necessaria per il tuo allineamento.
Il kit include shim di diverse dimensioni: .600" (15.2mm) e .860" (21.8mm) con spessori di .006"
(.152mm), .008" (.203mm), .010" (.254mm), e .012" (.304mm).

Installazione:

Rimuovi gli anelli dell'ottica e la base dal tuo dispositivo.
Posiziona lo shim scelto tra la base e il dispositivo, assicurandoti che sia ben allineato.
Rimonta la base e gli anelli dell'ottica, seguendo le istruzioni del produttore per la coppia di serraggio.

Controllo Finale:

Dopo l'installazione, verifica che l'ottica sia ben fissata e che non ci siano movimenti.
Effettua un controllo visivo per assicurarti che non ci siano parti danneggiate o mal posizionate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Smaltisci il kit e gli shim in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Contatta il tuo comune o un centro di raccolta per informazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto.



Grazie per aver scelto il SCOPE SHIM KIT BROWNELLS. Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuirai a
garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Podkładek
Lunetowych SCOPE SHIM KIT BROWNELLS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Podkładek Lunetowych SCOPE SHIM KIT BROWNELLS. Naszym celem jest
zapewnienie Państwu bezpiecznego i satysfakcjonującego doświadczenia z użytkowania tego produktu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami dotyczącymi użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku zgodnego z jego przeznaczeniem.
Zestaw zawiera podkładki o różnych rozmiarach, które należy stosować zgodnie z zaleceniami producenta.
Zachowaj ostrożność podczas obchodzenia się z podkładkami, aby uniknąć uszkodzenia lub kontuzji.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że wszystkie podkładki są odpowiednio dobrane do zastosowania w lunecie.
Nie stosuj podkładek, które są uszkodzone lub wykazują oznaki zużycia.
Podczas instalacji podkładek, upewnij się, że są one prawidłowo umieszczone, aby uniknąć ich
przemieszczania się podczas użytkowania.
Zawsze korzystaj z odpowiednich narzędzi do montażu, aby uniknąć uszkodzenia podkładek lub lunety.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia oraz podkładki z zestawu.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Wybór Podkładek:

Wybierz odpowiednie podkładki w zależności od wymagań montażowych lunety.
Sprawdź grubość podkładek, aby zapewnić idealne dopasowanie.

Montaż:

Umieść wybrane podkładki pomiędzy podstawą lunety a jej mocowaniem.
Użyj odpowiednich śrub do zamocowania lunety, upewniając się, że są one dobrze dokręcone, ale nie
przesadnie, aby nie uszkodzić podkładek ani lunety.

Testowanie:

Po zakończeniu montażu, przetestuj lunetę, aby upewnić się, że jest stabilna i prawidłowo ustawiona.
Zwróć uwagę na wszelkie nieprawidłowości podczas użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Podkładki i opakowania należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli to możliwe, przekaż go do odpowiednich punktów zbiórki.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem informacyjnym w Twoim kraju.



Dziękujemy za zapoznanie się z powyższymi instrukcjami. Życzymy udanego użytkowania Zestawu Podkładek
Lunetowych SCOPE SHIM KIT BROWNELLS.
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SCOPE SHIM KIT BROWNELLS .860"X.006" SCOPE
SHIM REFILL 10 PACK Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa SCOPE SHIM KIT BROWNELLS .860"X.006" SCOPE SHIM REFILL 10 PACK tuotteen käyttöohjeisiin.
Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat siinä poikkeavuuksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä asentaessasi tai käsitellessäsi shimmejä estääksesi mahdolliset viillot tai haavat.
Varmista, että työskentelet hyvin valaistussa ympäristössä, jotta voit nähdä tarkasti, mitä teet.
Vältä voimakasta puristamista tai väärää asennusta, joka voi aiheuttaa vaurioita tuotteelle tai aseellesi.
Jos olet epävarma tuotteen käytöstä tai asennuksesta, ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön tai
ammattilaiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja välineet asennusta varten.
Lue huolellisesti kaikki mukana tulevat ohjeet ja varmista, että ymmärrät ne ennen aloittamista.

Asennus:

Poista kaikki vanhat shimmit ja puhdista asennusalue huolellisesti.
Valitse oikean paksuuden shimmit tarpeesi mukaan (esim. .006", .008", .010" tai .012").
Aseta shimmi paikalleen ja varmista, että se on tiukasti ja oikein asennettu.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki säädöt on tehty oikein ennen ampumista.
Tarkista säännöllisesti, että shimmit ovat paikoillaan ja kunnossa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt shimmit ja pakkausmateriaalit paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotteita tai niiden osia tavalliseen sekajätteeseen, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön tai
ammattilaiseen. Varmista, että käytät tuotetta turvallisesti ja vastuullisesti.

Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate palvelusta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot ja turvallisuuspäivitykset.
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Säkerhetsinstruktioner för SCOPE SHIM KIT
BROWNELLS .860"X.006" SCOPE SHIM REFILL 10
PACK

Introduktion
Tack för att du valt SCOPE SHIM KIT från BROWNELLS. Detta kit är utformat för att ge dig ett komplett urval av
scope shims för att säkerställa en perfekt justering av scopebas och ringar. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att alla delar är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med skarpa eller potentiellt farliga verktyg.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.
Kontrollera att shims är korrekt placerade innan du monterar scope.
Använd inte shims om de är skadade eller deformera.
Om du är osäker på installationen, kontakta en professionell för hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter innan du börjar.
Läs igenom alla instruktioner noggrant.

Installation:

Välj rätt shim baserat på det önskade hålavståndet och tjockleken.
Placera shim mellan scopebasen och vapnet för att uppnå önskad höjd.
Kontrollera att shim är korrekt placerad och justera vid behov.

Användning:

Efter installation, kontrollera att scope är korrekt justerat.
Utför en säkerhetskontroll innan du använder vapnet.
Använd inte vapnet om du misstänker att installationen är felaktig.

Avfallshantering
Kassera eventuella oanvända eller skadade shims på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala bestämmelser för avfallshantering av metallprodukter.
Undvik att slänga shims i vanliga hushållsavfall om de är av miljöfarligt material.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av SCOPE SHIM KIT, vänligen kontakta
tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer till hands för snabbare
hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro SCOPE
SHIM KIT BROWNELLS .860"X.006" SCOPE SHIM
REFILL 10 PACK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili SCOPE SHIM KIT BROWNELLS. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
praktické a ekonomické řešení pro úpravu výšky puškohledů. Před použitím tohoto produktu si prosím pečlivě
přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlené účely.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a osob, které by mohly být zranitelné.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je v dobrém stavu a nepoškozený.
Pokud si nejste jisti správným použitím, obraťte se na odborníka.
Při online nákupu se ujistěte, že prodávající splňuje bezpečnostní požadavky stanovené EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s shimy buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Nepoužívejte shimy, pokud jsou poškozené nebo opotřebované.
Zkontrolujte, zda jsou shimy správně umístěny před upevněním puškohledu.
Při instalaci dodržujte doporučené tloušťky shimů, abyste předešli nebezpečným situacím.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Zkontrolujte, zda máte správný rozestup otvorů a tloušťku shimů pro vaši aplikaci.

Instalace:

Odstraňte puškohled z montáže.
Podle potřeby vyberte shim s požadovanou tloušťkou a rozestupem.
Umístěte shim mezi základnu puškohledu a montážní kroužky.
Upevněte puškohled zpět na montáž.

Kontrola:

Po instalaci zkontrolujte, zda je puškohled správně zarovnaný a stabilní.
Ujistěte se, že všechny šrouby jsou pevně utažené.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte instalaci a ujistěte se, že nedošlo k uvolnění shimů nebo puškohledu.
V případě opotřebení nebo poškození shimů je vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte ho způsobem, který nezpůsobí žádné poškození životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro další informace a podporu se prosím obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že jste si přečetli tyto pokyny. Vaše bezpečnost je pro nás důležitá, a proto vás žádáme, abyste
dodržovali všechny uvedené pokyny a postupy.


